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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৫০৭

২/ সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ২৮. আযােনর পিত

باب كيف الاذَانُ

আরবী

نزِيدُ بدَّثَنَا ياجِرِ، حهالْم نب ردَّثَنَا نَصحح و ،اۇدد ِبا نع ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

قَال ،لبج ناذِ بعم نع ،َللَي ِبا ناب نةَ، عرم نرِو بمع نع ،ِودِيعسالْم نونَ، عاره

هبِطُول دِيثالْح رنَص اقسالٍ ووحثَةَ اََث اميالص يلحاالٍ ووحثَةَ اََةُ ثَيلَتِ الصحا

واقْتَص ابن الْمثَنَّ منْه قصةَ صَتهِم نَحو بيتِ الْمقْدِسِ قَطُّ قَال الْحال الثَّالث انَّ

رسول اله صل اله عليه وسلم قَدِم الْمدِينَةَ فَصلَّ ‐ يعن نَحو بيتِ الْمقْدِسِ ‐ ثََثَةَ

عشَر شَهرا فَانْزل اله تَعالَ هذِه الآيةَ ‏(‏ قَدْ نَرى تَقَلُّب وجهِكَ ف السماء فَلَنُولّينَّكَ قبلَةً

تَرضاها فَولِ وجهكَ شَطْر الْمسجِدِ الْحرام وحيث ما كنْتُم فَولُّوا ۇجوهم شَطْره ‏)‏

فَوجهه اله تَعالَ الَ الْعبة ‏.‏ وتَم حدِيثُه وسم نَصر صاحب الرويا قَال فَجاء عبدُ

اله بن زَيدٍ رجل من الانْصارِ وقَال فيه فَاستَقْبل الْقبلَةَ قَال اله اكبر اله اكبر اشْهدُ انْ

ولسدًا رمحنَّ مدُ اشْها هال ولسدًا رمحنَّ مدُ اشْها هال ا لَها  ْندُ اشْها هال ا لَها 

ثُم هال ا لَها  ربكا هال ربكا هال نتَيرم حََالْف َلع ح نتَيرم ةَالص َلع ح هال

امهل هنَيةً ثُم قَام فَقَال مثْلَها ا انَّه قَال زَاد بعدَ ما قَال ‏"‏ ح علَ الْفََح ‏"‏ ‏.‏ قَدْ قَامتِ

الصَةُ قَدْ قَامتِ الصَةُ ‏.‏ قَال فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ لَقّنْها بَِلا ‏"‏ ‏.‏

ومصانَ يه عليه وسلم كال صل هال ولسنَّ رفَا قَال موالص ف قَالو لَِا بذَّنَ بِهفَا

اميالص ملَيع بت‏(‏ ك َالتَع هال لنْزفَا اءاشُورع موي ومصيرٍ وشَه لك نم اميثَةَ اََث

ومصنْ يا شَاء نانَ مَ‏ ف(‏ ينسم ام‏ طَع)‏ هلقَو َل‏)‏ ا ملقَب نم الَّذِين َلع بتا كمك

هال لنْزفَا لوذَا حهكَ وذَل هازجينًا اسم موي لك مطْعيو رفْطنْ يا شَاء نمو امص

نم َلع اميالص ت‏ فَثَب(‏ خَرا امي‏ ا)‏ َل‏ ا(آنُ ‏الْقُر يهف نْزِلانَ الَّذِي اضمر ر‏ شَه)‏ َالتَع
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 نوزِ اللَّذَيجالْعبِيرِوْال خلشَّيل امالطَّع تثَبو قْضنْ يرِ اافسالْم َلعو رشَهِدَ الشَّه

يستَطيعانِ الصوم وجاء صرمةُ وقَدْ عمل يومه وساق الْحدِيث ‏.
‏

‐ صحيح بتربيع التبير ف أوله : إرواء الغليل (٤/٢٠-٢١)

বাংলা

৫০৭। মু’আয ইবনু জাবাল (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, সালােতর অবা পযায়েম িতনবার পিরবতন

হেয়েছ। অনুপ িসয়ােমর অবাও িতনবার পিরবতন হেয়েছ। তারপর বণনাকারী নাসর ঐপ দীঘ হাদীস বণনা

কেরন। ইবনুল মুসাা কবল বাইতুল মািদেসর িদেক মুখ কের সালাত আদােয়র ঘটনা সংেেপ বণনা

কেরেছন। িতিন বেলন, তৃতীয় অবা এই য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মদীনায় পদাপণ করার

পর তর মাস যাবত বাইতুল মািদেসর িদেক মুখ কের সালাত আদায় কেরন।

অতঃপর আাহ এ আয়াত নািযল কেরনঃ ’’আসমােনর িদেক তামার মুখ উেালন আমরা লয কেরিছ। অতএব

তামার পছের িবলা (িকবলা/কবলা)র িদেক আিম তামােক িফিরেয় িদি। এখন তুিম তামার চহারা

মাসিজদুল হারােমর িদেক ফরাও। (সূরহ বাারাহ, ১৪৪)। এভােব আাহ তাঁর মুখ কা’বার িদেক িফিরেয়

িদেলন। ইবনুল মুসাার হাদীস এখােনই শষ। আর িযিন  দেখিছেলন নাসর তার নাম উেলখ কের বেলনঃ

অতঃপর আনসার গাের ’আুাহ ইবনু যািয়দ (রাঃ) আসেলন।

িতিন উ হাদীেস বেলনঃ ে দখা লাকিট িকবলার িদেক মুখ কের বললঃ আা আকবার আা আকবার,

আশহাদু আ-লা ইলাহা ইাাহ, আশহাদু আ-লা ইলাহা ইাাহ, আশহাদু আা মুহাাদার রাসূলুাহ,

আশহাদু আা মুহাাদার রাসূলুাহ, হাইয়া ’আলা-সলাহ দু’বার, হাইয়া ’আলাল-ফালাহ দু’বার। আা

আকবার আা আকবার, লা-ইলাহা ইাাহ। অতঃপর িকছুণ নীরব থেক আবারও দাঁিড়েয় পূেবর কথারই

পুনরাবৃি করল। তেব ’আবদুাহ ইবনু যািয়দ বেলন, লাকিট হাইয়া ’আলাল-ফালাহ বলার পর া ামািত

সালাতু া ামািত সলাহ বাক দু’বার বলল। বণনাকারী বেলন, তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ এটা তুিম িবলালেক িশিখেয় দাও। অতঃপর িবলাল (রাঃ) িশখােনা শেলা ারা

আযান িদেলন।

এরপর বণনাকারী সওম (রাযা) সেক বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িত মােস িতন িদন

এবং আরার িদন িসয়াম পালন করেতন। অতঃপর আাহ এ আয়াত নািযল করেলনঃ ’’তামােদর উপর িসয়াম

ফরয করা হেলা যপ তামােদর পূববতীেদর উপর ফরয করা হেয়িছল, যন তামরা আাহভী (মুাী) হেত

পােরা। িনিদ কেয়কিট িদেনর জন। তামােদর মেধ কউ রাগাা হেল অথবা মুসািফর হেল পরবতীেত

তােক এর াযা করেত হেব। যারা িসয়াম পালেন সম (হেয়ও িসয়াম পালন কের না) তারা এর পিরবেত

একজন িমসকীনেক আহার করােব’’- (সূরাহ বাারাহ, ১৮৩-১৮৪)। এেত কউ ইে হেল িসয়াম পালন করত,
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আর কউ বা িসয়াম পালন না কের িত িসয়ােমর পিরবেত একজন িমসকীনেক আহার করােতা। এটাই তার

জন যেথ িছল।

(িসয়ােমর াথিমক অবা এপই িছল) অতঃপর এ িবধান পিরবতন কের আাহ এ আয়াত নািযল করেলনঃ

’’রমাযান হে মিহমািত মাস, য মােস কুরআন নািযল করা হেয়েছ যা মানব জািতর পথদশক, িহদায়ােতর

 দলীল এবং (হা ও বািতেলর মেধ) পাথককারী। তামােদর য কউ রমাযান মাস পেল স যন িসয়াম

পালন কের। আর কউ অসু হেল বা সফের থাকেল স পরবতী সমেয় তা াযা কের িনেব’’- (সূরাহ বাারাহ,

১৮৫)। এরপর থেক রমাযান মাস া েতক বির উপর িসয়াম ফরয হেয় যায় এবং মুসািফেরর জন এর

াযা আদায় ফরয সাব হয়। আর িফদয়ার ববা িবিধব হয় িসয়াম পালেন অপারগ বৃ ও বৃােদর জন।

সাহাবী িসরমাহ (রাঃ) সারা িদন পিরম কেরিছেলন। এরপর বণনাকারী পূণ হাদীস বণনা কেরন।[1]

সহীহ, থম িদেক তাকবীের তারবী’ সহকাের। ইরওয়াউল গালীল ৪/ ২০-২১।

English

Narrated Mu'adh ibn Jabal:

Prayer passed through three stages and fasting also passed through three
stages. The narrator Nasr reported the rest of the tradition completely. The
narrator, Ibn al-Muthanna, narrated the story of saying prayer facing in the
direction of Jerusalem.

He said: The third stage is that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came to Medina
and prayed, i.e. facing Jerusalem, for thirteen months.

Then Allah, the Exalted, revealed the verse: "We have seen thee turning thy
face to Heaven (for guidance, O Muhammad). And now verily We shall make
thee turn (in prayer) toward a qiblah which is dear to thee. So turn thy face
toward the Inviolable Place of Worship, and ye (O Muslims), wherever ye
may be, turn your face (when ye pray) toward it" (ii.144). And Allah, the
Reverend and the Majestic, turned (them) towards the Ka'bah. He (the
narrator) completed his tradition.

The narrator, Nasr, mentioned the name of the person who had the dream,
saying: And Abdullah ibn Zayd, a man from the Ansar, came. The same
version reads: And he turned his face towards the qiblah and said: Allah is
most great, Allah is most great; I testify that there is no god but Allah, I
testify that there is no god but Allah; I testify that Muhammad is the
Messenger of Allah, I testify that Muhammad is the Messenger of Allah;
come to prayer (he pronounced it twice), come to salvation (he pronounced
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it twice); Allah is Most Great, Allah is most great. He then paused for a while,
and then got up and pronounced in a similar way, except that after the
phrase "Come to salvation" he added. "The time for prayer has come, the
time for prayer has come."

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Teach it to Bilal, then pronounce the adhan
(call to prayer) with the same words. As regards fasting, he said: The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to fast for three days every month, and would
fast on the tenth of Muharram. Then Allah, the Exalted, revealed the verse:
".......Fasting was prescribed for those before you, that ye may ward off
(evil)......and for those who can afford it there is a ransom: the feeding of a
man in need (ii.183-84). If someone wished to keep the fast, he would keep
the fast; if someone wished to abandon the fast, he would feed an indigent
every day; it would do for him. But this was changed. Allah, the Exalted,
revealed: "The month of Ramadan in which was revealed the Qur'an
..........(let him fast the same) number of other days" (ii.185).

Hence the fast was prescribed for the one who was present in the month (of
Ramadan) and the traveller was required to atone (for them); feeding (the
indigent) was prescribed for the old man and woman who were unable to
fast. (The narrator, Nasr, further reported): The companion Sirmah, came
after finishing his day's work......and he narrated the rest of the tradition.

ফুটেনাট

[1] পূেবর (৫০৬ নং) হাদীস ব।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ মু‘আয িবন জাবাল (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=57825

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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